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Un gran trompeta: Bill Coleman 
Por G é r a r d Pochone t 

Su Y Í J G - S U I dífcoi 
Por u n a c o i n c i d e n c i a cu r io sa , este 

grun t r o m p e t a , u n o de los m á s vie-
jos pa r i s i enses e n t r e los m ú s i c o s 
negros, p u e s pasó m u c h a s t e m p o r a -
das en la Cap i t a l a n t e s y d e s p u é s de 
la guerra , n a c i d o en P a r i s ( p e r o en 
el Kentucky) , el 4 d e agos to de 1904. 
Este será un f a m o s o v i a j e r o , p e r o 
nadie s a b e a ú n n a d a . 

A los 18 a ñ o s , d e s p u é s de escu-
char los d i s cos del t r o m p e t a J o h n n y 
Dunn y de L o u i s A r m s t r o n g (de l 
cual a d a p t a su es t i lo) Bill c o m p r a 
una t r o m p e t a de o c a s i ó n y e m p i e z a 
a prac t icarse c o n el i n s t r u m e n t o , de-
butando c o m o a f i c i o n a d o en u n a 
orquesta loca l : «J. - C. H i g g i n b o t h a m 
(éste t a m b i é n p r i n c i p i a n t e en el 
t rombón) a n d h i s J a z z H o u n d s » , 
que tocaba p a r a la « A m e r i c a n Le-
gión» en C i n c i n n a t i , d o n d e la f a m i -
lia de Bill se h a b í a t r a s l a d a d o . 

Sin d e j a r d e t r a b a j a r en c a l i d a d 
de mozo en la « W e s t e r n U n i o n » , él 
continúa la m ú s i c a , a pe sa r de la 
oposición d e s u s p a d r e s . O p o s i c i ó n 
que d e s a p a r e c e a p a r t i r de l m o m e n -
to en q u e Bill g a n a r e g u l a r m e n t e 
algún d i n e r o en un «Road House» 
donde los m ú s i c o s se t r a s l a d a n en 
un viejo F o r d y a p r e t a d o s c o m o 
sardinas. 

D u r a n t e su r e s i d e n c i a en Cin-
cinnali, f o r m ó p a r t e en 1924 de las 
orquestas loca les de m á s r e p u t a c i ó n -
entre e l las la a g r u p a c i ó t i W e s l e y 
Halvay (10 e l emen tos ) , q u e t o c a b a n 
en un esti lo i n s p i r a d o al de F l e t c h e r 
Henderson. 

C u a n d o la o r q u e s t a d e F l e t c h e r 
se desp l azaba a esta reg ión , Bill se 
precipi taba p a r a e s c u c h a r a J o e 
Smith, T o m m y L a d n i e r o Rex Ste-
wart, en a q u e l l a época c o n H e n d e r -
son. 

En 1927 v o l v e m o s a e n c o n t r a r a 
Bill C o l e m a n en S p r i n g f i e l d s ( O h i o ) 
con los h e r m a n o s Cecil y L l o y d 
Scott, s i g u i e n d o d i c h a o r q u e s t a ha s -
ta New York , c o n los c u a l e s g r a b a r á 
sus p r i m e r o s d i s c o s j u n t o c o n D i c k y 
Wells, F r a n c k N e w t o n y D o n F r y e . 
Poco a n t e s ( s e p t i e m b r e 1929) h a b í a 
figurado en á l g u n o s d i s cos de L o u i s 
Russel. 

En 1933 v i ene a E u r o p a en la o r -
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q u e s t a d e L u c k y Mi l l inde r , q u e . a c -
túa cn el « S p o r t i n g d 'E t é» de Mon-
t eca r lo y en el «Rexo de P a r í s . Vue l -
ve a los E s t a d o s U n i d o s , t o c a n d o 
c o n B e n n y C a r t e r en N u e v a Y o r k 
y d e s p u é s c o n L o u i s Rusel l , Un po-
co m á s t a r d e t i ene la o c a s i ó n de 
g r a b a r 14 d i s c o s c o n «Fats» W a l l e r . 
S o l a m e n t e Dream Man, Baby Brown 
y I'm a hundred per cent for you h a n 
s ido e d i t a d o s en F r a n c i a y los d o s 
ú l t i m o s d e s p u é s de l a rgo t i e m p o . 
S o n s u s p r i m e r o s d i s c o s los q u e per-
m i t e n d a r s e c u e n t a d e su va lo r , d e 
su est i lo a c e r a d o y de la a b u n d a n -
cia de sus ideas . E n las d o s vers io-
nes (con o sin voca l i s t a ) de I'm a 
hundred per cent for you, Bill da p rue -
b a s de u n a be l l a i m a g i n a c i ó n , im-
p r o v i s a n d o en c a d a u n a d e m a n e r a 
m u y d i f e r e n t e , igua l q u e en Baby 
Brown. ' 

E n « t e m p o len to» I'm grovirí fon. 
der of you p e r m i t e a p r e c i a r su g rac i a 
m e l ó d i c a . Bill o r g a n i z a un b e l l o 
s e m i - c o r o l leno de i d e a s c a u t i v a d o -
ras , m u y b i en s o s t e n i d o p o r A l b e r t 
Casey. Believe id beloved es t a m b i é n 
exce len te pa ra Bill , igua l q u e Dream 
Man, que lleva cons igo u n a p a r t e de 
t r o m p e t a m u y b i en e j e c u t a d a en 
t i e m p o m e d i o . 

D e s p u é s de u n a t e m p o r a d a en la 

o r q u e s t a d e T e d d y Hill (al l a d o de 
Roy Eld r idge) Bill v u e l v e a F r a n c i a 
en 1935 con el b a i l a r í n F r e d d y T a y -
lor , j u n t o con el c u a l a c t ú a en la 
«Villa d 'Es t e» . 

T o m a d e s p u é s la d i r e c c i ó n d e la 
o r q u e s t a . E n e n e r o de 1936 g r a b a 
l o s p r i m e r o s d i s cos a su n o m b r e : 
What's the Reason y Georgia on m)i 
Mind (en « U l t r a p h o n e » ) Es tos dis-
cos n o p a s a n del t é r m i n o m e d i o ; 
Bill y H e r m a n Ch i l l i son , q u e le 
a c o m p a ñ a , t i enen q u e g r a b a r n u m e -
rosos d i s c o s e n cera c o n c a r á c t e r d e 
ensayo . Sin e m b a r g o I'm in the Mood 
for love y After you've gone, so los d e 
t r o m p e t a , g r a b a d o s un p o c o m á s 
f a r d e po r « G r a m o p h o n e » , son d e 
p r i m e r o r d e n v figuran e n t r e s u s 
p r e f e r i d o s . E n I'm in the Mood for 
love. Bil l toca c o n t a n t o «feel ing» 
c o m o i n s p i r a c i ó n e i n t e r p r e t a c i ó n , 
d e u n a m a n e r a í n t i m a y l l ena de 
c u a l i d a d e s . El verso , de los m á s in -
cis ivos, es r e m a r c a b l e de e l eganc i a 
y d e sw ing . L o s « b r e a k s » son p a r 
t i c u l a r m e n t e exc i t an tes , b ien q u e su 
e j e c u c i ó n d i f íc i l ob l i ga se a Bill a 
e m p e z a r d e n u e v o v a r i a s veces el 
d i sco . A d e m á s , a e x c e p c i ó n d e exce-
len tes p a s a j e s a c a r g o d e H e r m a n 
Ch i t t i son , se oye al g r a n t r o m p e t a 
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